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Warning: This work is intended for audiences over 18. It contains themes that may not be suitable 
for younger readers, including esoteric, mystical, and philosophical elements that require a mature 
perspective. 


Advertencia: Esta obra esta destinada a una audiencia mayor de 18 afios. Contiene temas que 
pueden no ser adecuados para lectores mas j6venes, incluyendo elementos esotéricos, misticos y 
filosdficos que requieren una perspectiva madura. 


IIpeqzynpexkjennue: ITO npov3BeseHve NpesHa3HayeHoO AVIA ayAMTOpHU cTapie 18 eT. CogepxKUT 
TeMBI, KOTOPbie MOTryT ObITb He MOAXOAAWUMU AVIA Milayieu ayJUTOPUM, BKIOUad 930TepH4ecKHe, 
MUCTHYeCKHe HM (UusIOCOckKHe 3IeEMeHTHI, KOTOpbie TpeOyt0T 3pe0ro BOCIIPHATHA. 


Warnung: Dieses Werk ist fiir Personen tiber 18 Jahre bestimmt. Es enthalt Themen, die fiir 
jiingere Leser méglicherweise ungeeignet sind, darunter esoterische, mystische und philosophische 
Elemente, die eine reife Perspektive erfordern. 


Avertissement: Cet ouvrage est destiné a un public de plus de 18 ans. II contient des themes qui 
peuvent ne pas convenir aux jeunes lecteurs, y compris des éléments ésotériques, mystiques et 
philosophiques nécessitant une perspective mature. 


IIpoetSonoinon: Avto to Epyo mpoopiCetar yia KOIVO dv@ Tav 18 etav. Tlepiéxet OEpata mov 
imopet va pv elvot KATOAANAG yl HIKPOTEPNG NAIKIAG AVAYVOOTEG, OLETIEPUGLBAVOHEVa@V 
EOMTEPIKOV, HVOTLKLOTLKOV KQL MPIADSGOGIK@V OTOLXEL@V TOL ATIALTOLV @PIUN avtiAnwn. 


Annotation 


Scriptum Obscurum Porta ad Mysteria is a unique publication that unveils an ancient manuscript, 
preserved carefully through the ages. Once believed lost, this mysterious text was recently 
rediscovered among forgotten library archives and is now available to a wider audience for the first 
time. The manuscript offers profound philosophical and mystical insights, shedding light on the 
universe’s hidden secrets and the depths of the human soul. 


This edition includes multilingual content: original text, translations, and commentary in multiple 
languages, allowing readers worldwide to connect with ancient wisdom and explore the mysteries 
encoded within the lines of Scriptum Obscurum Porta ad Mysteria. 


AHHOTalHA 


Scriptum Obscurum Porta ad Mysteria — 3T0 yHuKasbHOe V3faHve, B KOTOPOM BrlepBbie 
MIpefqcTaBleH peBHHi MaHYCKpHMT, OepexkKHO COXpaHéHHbIM CKBO3b BeKa. CunTarolyMiica 
YTePAHHBIM, TOT 3araOUHbIii TeKCT ObLI OOHapy2KeH CpesM PyKOMMceli B 3aObITLIX OMOMOTeKaX U 
Tellepb BiepBble JOCTyNeH WHpoKoM aysuTopuu. B TeKkcTe 3akmKOUeHbI dbusocodcKue U 
MUCTHYeCKHe pa3MbILLVIeHHA, KOTOpble PaCKPbIBalOT MOTaeHHbIe TaHbI BCeICHHOM HW YesOBeYeCKOH 


Ayu. 


JlaHHoe 13fjaHve BK/KOUaeT MYJIBTHA3bIUHOe COepKaHHe: OPHTHHAJIbHbIM TeKCT, WepeBO/IbI U 
KOMMeHTapH Ha HeCKOJBKMX A3bIKAaX, UYTO MO3BO/IACT UMTaTeIAM C Pa3HbIX KOHIJOB MUpa 
IIPHKOCHYTBCA K J]PeCBHeEH MYAPOCTH UH MCCeAOBaTb TaMHbI ObITHA, CKPbITbIe 3a CTPOKaMU Scriptum 
Obscurum Porta ad Mysteria. 


Copyright © 2024 by Kjnf F. Wrovfi Cult. This work is licensed under the Creative Commons Attribution- 
NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License (CC BY-NC-ND 4.0). 


Explanation of the Text 


Scriptum Obscurum Porta ad Mysteria — this ancient manuscript, long hidden in the shadows of 
centuries, finally emerges into the light. The first publication of this text offers a rare opportunity to 
delve into its timeless wisdom and decipher its cryptic messages. Generations have searched and 
lost its traces, only for it to be recently found in the depths of forgotten libraries, preserved in a 
single surviving fragment — a few sections of parchment, cloaked in the mysterious ashes of time. 


This work was crafted in the year 1287, during a moment of cosmic alignment, when the night sky 
opened its doors to unseen worlds for those who dared to look beyond the visible.* In the hands of a 
great mystic known only as Magister Altharcus Obscurorum, this text was encrypted and 
concealed from the world, guarded like a repository of ancient knowledge. Not only does the 
manuscript serve as a magical scroll, but it also functions as a map of keys, potentially revealing the 
mysteries of the universe and the nature of existence itself. 


The master left his mark woven into the fabric of the text — cryptic symbols, words arranged to act 
as keys to locked doors within the human soul. For those brave enough to follow its path, this 
manuscript will lead not through the material world but into their own inner cosmos, where light 
and darkness intertwine. Like the text itself, this journey demands purity of spirit and awareness of 
purpose. 


Mysterious passages, echoing ancient rituals, pierce the consciousness. "You, who dare enter the 
shadows of the sacred night," — so begins the first revelation, predicting the start of a long journey 
through the ages, filled with magic and forbidden knowledge. This manuscript, in its origins, 
conceals far more than meets the eye: every letter, every symbol within it is not merely a mark but a 
fragment of a hidden legacy, passed down by a lineage of sages bound to its secrets. 


Once lost to history, this text was a repository of magical power and a key to the treasures of 
uncharted knowledge. Its author, Magister Altharcus, declares in his message that only a pure heart 
may grasp its full essence and unlock the gates that have remained sealed for centuries. Fittingly, 
the name of this manuscript, Scriptum Obscurum (The Dark Writing) Porta ad Mysteria, 
symbolizes its bond with a world beyond, concealed in shadows, inaccessible to mere mortals. 


Now, after centuries, this text emerges from its long dormancy. Time has erased the traces of its 
creator, but it has not diminished the power held within these words. Embark on this mystical 
journey, which will lead you through enigmatic alchemical processes, ancient prophecies, and 
spiritual secrets left for those unafraid to decipher their meaning. 


The manuscript sharpens perception. Hidden within it are the mysteries of the cosmos, forming a 
mosaic of forgotten knowledge. This is not simply a text — it is a magical map leading to truth, but 
with a warning from the Master: “The keys will open only for those with pure hearts, whose souls 
are unshrouded by the shadow of the world.” Only through light and darkness, through symbols and 
signs, can one journey beyond, to a realm where there is no time, no boundaries. Consider well 
before you enter this path. 


Scriptum Obscurum Porta ad Mysteria is not merely a manuscript; it is a message, alive and waiting 
for its reader. This text harbors a legacy, locked within this code for over 700 years. Look deep, and 
you may see a reflection of yourself. 


* This text describes a manuscript attributed to Magister Altharcus Obscurorum, a 
scholar and mystic, written in 1287 during the grand summer solstice, a period thought 
to open mystical gateways for those ready to look beyond the visible world. Magister 
Altharcus concealed his identity under this enigmatic title, and his manuscript, written 
in a shadowed corner of Medieval Europe, symbolizes the realm that lies beyond human 
comprehension. 


Signed "in tempore solstitiali sub signo Vulturis," the text connects with the sign of the 
Vulture, representing access to hidden knowledge accessible only to a select few. Within 
the “Regno Umbrarum et Mysteriis Arcana”— the kingdom of shadows and mysteries 
— the manuscript remained hidden from all but a rare few who could interpret its 
mysteries. In rare celestial alignments, some who attempted to decipher it encountered 
ancient spells and trials. 


Rumors suggest the manuscript was discovered by a monk in the late 14th century, who 
safeguarded it in a secluded Alpine library. Later, during the 17th-century occult revival, 
it reportedly re-emerged within private European collections, only to stay concealed 
until late in the 19th century, when copies started circulating in European occult circles. 


IloacHeHne K TeKCTy 


Scriptum Obscurum Porta ad Mysteria — 3ToT ApeBHYM MaHyCKpHunt, AOsIrO CKPbIBaBLUMCcA B 
Te€HAX BeKOB, HaKOHEeL, BbIXOAHT Ha cBeT. IlepBad myOmHKaljuaA JaHHOrO TeKCTa JjaeT YHMKasIbHY!O 
BO3MOXKHOCTb IIpHOOWMTbCA K ero Oe3BpeMeHHOM MYyfPOCTH UW pa3rafjaTb ero 3arasOUHbie 
mlocmaHud. MHorouncyeHHble MOKOJeHHA UCKaJIM MU TepsxJIM ero CyIe{bI, UV JIMIIb HefaBHO, B Mpake 
3a0bITBIX OnWOmMMOTeK, OH Ob HalijeH B eMHCTBEHHOM 93K3eMIVIspe — (pparMeHTHI, 
COXpaHUBIUIHeca Ha MepraMeHTe, MOKPbITbIe TAMHCTBEHHBIM TerlJIOM BpeMeHH. 


OTO mpouzBeyeHve OBVIO HalMcaHo B 1287 rofy, B MOMeHT BeJIMKOrO KOCMMUeCKOrO COes;HHeHHA, 
KOryja HOUHOe HeEOO OTKPbUIO CBOMM HaOwirofaTeIAM JBepH K HeM3BeaHHbIM MUpaM *. OKa3aBLIHCb 
B pyKaX Be/JIMKOrO MHCTHKa, M3BeECTHOIO JIMIIb Kak Magister Altharcus Obscurorum, 3TO TeKCT Obit 
TUJaTeJIbHO 3allIMpoBaH VU CKPbIT OT Ila3 MUpa, KaK OXpaHAeMad COKPOBUILYHULa J]PeBHUX 3HaHUH. 
Becb MaHYyCKpHMT ABJIACTCA He TOJIbKO MarMueCKMM CBUTKOM, HO H 3ara{OUHO K/IKOUeBOM KapTOH, 
CMOCOOHOM pacKPpbITb TaHbI BCeIEHHO HM CaMOl MIpHposbl OvITuA. 


Mactepom ObiI ocTaBsIeH Cle, B CaMOM TKaHH TeKCTa — 3araJj{OUHbIe CMMBOIIbI, CJIOBa, 
PpaccTaBJIeHHble Tak, YTOObI OHV CK/af{bIBaJIMCb B KJIFOU K 3aKPbITbIM ABepaAM YesIOBeYeCKON AIIM. 
ToT, KTO OCMeJIMTCA MPOUTH 3TOT IyTb, OyseT KaK ObI Pa3MbILLIJIATb He O BHELIHeM Mupe, a 0 CBOeM 
BHYTpeHHeM KOCMOCE, Ife CBeT HM TbhMa TMeperieTaroTca. Kak HW CaM TeKCT, 3TOT Mpoljecc TpebyeT 
BHYTPpeHHeli UHCTOTHI M OCO3HAHHA CBOerO MpesHa3sHayeHHA. 


3aragOuHble CTPOKH, Mpoby*aroljve B MaMATH ApeBHve PUTyasIbI, MPOH3aIOT CO3HaHHe. "TbI, KTO 
J\ep3HyJI B TCH 3aBeTHOM HOUM", — TaK HaYMHaeTCA TlepBOe OTKPOBeHHe, KOTOPOe MIpeCKa3bIBaeT 
Hayao AOTOro NyTelWlecTBHA Yepe3 BeKa, MOJIHOTO Maru VW 3alIpeTHbIX 3HAHHM. ITOT MaHYCKPHMIT 
B CBO€M MPOMCxXOKJeCHHH CKpbIBaeT TOpa34{O Sombie, YeEM KaxKeTCA Ha TepBbI B3MVIAT: KaKar 
OyKBa, KaxKJbIM 3HaK B HeM — He MPOCTO MHMCbMO, a YaCTb 3alliM:ppoBaHHoro HacwlequsA, 
TlepeJjaHHOro M0 Wemouke Myf[peljoB, KOTOpble Ob CBA3aHbI C ITUM TEKCTOM H ero TaliHaMu. 


CuvTaBlMiica yTepAHHbIM B WMCTOPHU, TOT TeKCT ABJIAJICA XpaHWJIMUeM MarvyecKON CHJIbI U 
KJIKOUOM K COKPOBHIJaM HeH3BefaHHbIX 3HaHHH. Ero aprop, Marucrp AvsibTapkyc, B CBOeM 
TIOcaHHH OOBABJIAeT, UTO TOJbKO UMCTOe Cepslle MOxKeT MOCTHTHYTb MOsIHYIO CyTb TeKCTa U 
PaCKpbITb Te BpaTa, KOTOpble Ha MpPOTMKeEHHM BeKOB OCTaBaJIMCbh 3allepTbIMH. HecyuatHO UMA 
9TOrO MaHycKpunita, Scriptum Obscurum (Témuoe ITucanne) Porta ad Mysteria, onuyjeTBopserT ero 
CBA3b C HeH3Be,aHHbIM MHPOM, CKPBbITbIM B TeHAX, KOTOPbIM He JOCTYMeH CMepTHBIM. 


Ceuac, CIyCTA CTOeTHA, JTOT TEKCT BLIXOJMT 43 CBOerO 3A0BeHHA. Bpema, KOTOpoe JaBHO CTeps0 
CilefbI ETO CO3{aTeIA, HO He 3ATMMJIO CHJIbI, 3aKJIFOUCHHbIe B JTHX CTPOKAaX, Tellepb OOHaKaeT UX 
mlepey, Bamu. Ilorpy3uTecb B 3TO MUCTHYUeCKOe MyTelleCTBHe, KOTOpoe ToBeseT Bac Uepe3 
3arafjOuHble ayIXMMuueCKHe MpoLecchl, ApeBHHe MpopouecTBa VU AYXOBHble TaifHbl, OCTAB/IeEHHbIe 
JIA TeX, KTO He MOOOUTCA pa3rafbIBaTb UX CMBICI. 


Manyckpunt o6octputT BocnpuaTue. B HeM CKPpBbITbI TaMHbI MMpO34aHHA, MO3aMKa KOTOPbIX 
COcTaBJIeHa H3 3a0bITBIX 3HAHHH. ITO He MpOCTO TeKCT — 3TO MarMueckad KapTa, Besyijad K 
WCTHHe, HO pesyupexkszeHve Maructpa: «Krou OTKPOIOTCA JIMLIb TOMY, Ube Cepsle YHCTO, a 
Ayla He MOMlOljeHa TeHbIO MUpa». ToyIbKO 4epe3 CBeT HM TbMY, Yepe3 CHMBOJIbI HU 3HaKH BbI 
CMoxeTe MpouTH Tyja, rye HeT BpeMeHH, HeT rpaHuy. Ilogymaiite, mpexkjje YeM BCTYIMTb B ITOT 
IIyTb. 


Scriptum Obscurum Porta ad Mysteria — He MpocTo MaHyCKpunT. OTO MocmaHve, *KHBOe U 
OKHarolyjee CBOeTO UNTATeIA. ITOT TeEKCT CKPbIBaeT B CeOe Hacyeqve, KOTOPOe ObIIO 3allepTO B 
9TOM Koge Oonee 700 met. CMoTpute Briy6b, H BbI yBUAMTe OTparkeHue Camoro ces. 


* OTOT TeKCT Ob HalvCaH B 1287 roy, B MOMEHT BeJIHKOrO JIeTHeLO COJIHIeCTOAHHA, 
Kora HeOO OTKPbIBasIO CBOM MUCTHYeCKHe MOpTasibl AIA TeX, KTO Obl] TOTOB CMOTpeTb 
3a Ipegenbi BuguMoro. Magister Altharcus Obscurorum, yueHbIii 4 MMCTHK CBOero 
BpeMeHH, CKpbIBaJl CBOe€ MMA TIO) TMM 3araf{OUHbIM THTYIOM, a MaHYCKPpUIIT, 
HalMcaHHbIid B TeMHOM yryly CpefHeBekoBoi EBporibl, cTajl CHMBOJIOM TOrO, 4TO 
CylJeCcTByeT 3a IpesesaMu YeOBeYeCKOTO TOHMMaHHA. 


Tlogmmcanupiit "in tempore solstitiali sub signo Vulturis", 3ToT TekcT ObI CO3faH B 
MOMEHT, KOrja 3HaK BysbTypbi (WIM Tpuda) CHMBOJIM3MPOBalI CBA3b C HEM3Be{aHHbIMU 
3HaHMAMH, KOTOpble ObIIM AOCTYMHbI JIMIb W30paHHbIM. "Regno Umbrarum et 
Mysteriis Arcana" — B KOpoyleBCTBe TeHeli HW TaiiH, [je 3HaHVA OBI He JIA BCeX, U 
JIMIb HEMHOTHe CMOTrIIH ObI pa3rafjaTb 3araf{KU, CKPbITbIe B ITOM CBUTKe. 


TeKCT ObIJI TOJIHOCTBIO CKPbIT OT TOCTOPOHHHX Ty1a3, a Te, KTO IIbITa/IMCb IPOHHKHYTb B 
ero CYTb, CTa/IKMBaJIMCb C APeBHUMH 3aK/IMHAaAHVAMUV UM UcnbITanvamMu. VE TombKO B 
pe4Kve MOMeHTHI, KOryJja 3Be3bI BbICTpaMBaJIMCb B HYKHY!O KOHQ@Urypaljvio, MOr 
TIOABUTLCA UeJIOBeK, CIOCOOHbIM MOHATb CKPbITble MOCaHHA. 


CylyjecTBy!oT C/lyXH, 4UTO MaHYyCKpuMT Obi HalijeH B KOHIe XIV Beka, Kora ero 
oOHapy2KWJI MOHAaX, CKPbIBABLUM ero OT 4yKHX Tla3 B OAHOM “3 OuOmMOTeK B AsIbTIaXx. 
EcTb 3amMcw, 4uTo B kOoHye XVII Beka, B pa3rap OKKY/JIbTHOrO BO3POKeHHA, 
MaHYCKPHIMT MOABMJICA Cpe4M KOJWIeKLMU YaCTHbIX COOupaTesei B EBpore, CKPbIBAACb 
B NOTaMHbIX MeCTax. OTO NpOv3BeeHHe OCTAaBaJIOCb HEM3BECTHBIM J{O KOHIa XIX Beka, 
KOra erO KOMMM Havas UMPKYIMpoOBaTb Cpe TaMHbIX OKKYJIBTHBIX KpyToB EBponil. 


Tu qui audax Noccem arcanam incRrabis 
Dic verbum accipies verum et secrecum 
In hoc scripcum clavem recondicam invenies 
Ad porcas sapienciae ab @ecCeRNO SERAT 


Qui verbum aNnciquum iN meNnce suscicabis 
Opes ec sloriam videre poceris 

Sed solum ille verbum vivum deprehendec 
Cui meNs pura esc sicuc lux ec lumen 


Si corde obscuro quaesciones lacences 
Liber cibi Non pacebic Nec ce ducec 
Guamvis ardores sapienciae FERVERINC 
Clavem NON accipies CrRaNnsibunc cempora 


Simplicicas ec puricas esc via ad verum 
Lucem quaeres si lux in corde Fovebic 

Dic arcanum dormic ec saecula volanc 

Sed umbra evaniescet si Con CuUM pURUM esT 


Dora qua luna rubens solicaria supra horizoncem exsursic cape 
pennam ex ala draconis quae Rroribus macucinis quercuum cRium 
saeculorum immersa esc ec iNcipe scribere in illo orbe quem oculus 
humanNus Numquam conspexic verba anciqui crypcae in cexcili inscribe 
sicuc scellae in veNcis micaNc primo passu pone in libkam cryscallum 
caeruleum ex Nido phoenicis Nisri excraccum et appone iuxca eum 
umbram nisram quae iN scopulo oriencali perpecuo manec CuM PeNNa 
CTERRAM CANSAC pROiice in ifsNem pulverem NiSRuUM ex PROFUNdIsS TeRRAE 
eFfFfossum ubi cenebrae QURORGaM OpeRIUNCTC ipsum pulverem in palma 
cape ec misce cum ciNere qui sequicur vescisia leonis albi calcancis icer 
per desercum caelescium currRium cum ResoNaReE iINCipiac iNCceR 
areNarum scellarum pone iN vas CrRia poma quae sinsula collecca suNnc 
hora solscicii hiberni cum venci ORieNcales Nubes ab moONtce sacRo 
QVeRCUNC CUNC adde succam uNam Roris colleccam de pecalis salviae 
quae FloreNc caNcum cum solicaria lux luNaris aquae MaRMOReEORUM 
FONCcCiIUM acCINSic supeRFiciem ec missis hiruNndinem arsenceam iN 
CTeERRGS SeEpceNcRIONGles uC secuM GAFFERAT SRANUM RUBRUM quod sub 
caelo NON SeRmiNOaCc Fac circulum quaccuorR lapidum caeRuleus iN primo 
ansulo viridis in secuNdo aureus iN CeRTcIO IfSNeo-RUbeNS IN GQUaRTO iN 
sinsulis SyRis circuli defossa in cerra alcius ovo albo quod vim quaccuOR 
elemeNcorum cuscodic ec exspecca donec ex eius corde lumen effluere 
incipiac mari simile quod licoris Nescic eO momeNtcO quo lumeN OmNia 
circumiacens absorbec in pariece delineamencum pinse quod oculo 
morcali invisibile manebic donec isNes ANCcCiquoRuM iN CrRibus collibus 
sacris posici FulSeanc cum vero lumen vim suam amiccic ec Umbra 


disicos suos scrinsSac excraho ex ea lapidem caeruleum qui Nomen 
habec Trium Unicacis Ppocenciae Faci ec Noccis Aecernae pone eum iN 
calicem aqua implecum quae ex FONCce posc sepcem iaNuis sub CcCeRRa 
lacence excrahicur ec specca quomodo lumen emiccere incipiac lumen 
illud quod ex peccore lapidis prorupic velum Nebulorum divellec ec icer 
monscrabic ad Roca Auream cum qua GUmbra Formam suam veram 
accipiec si sequaris eam vericacem reperies sed haec omnia inania 
E€RUNC quia icer hoc inicium cancum icineris ulcima vice cum scellae in 
aNulos igNicos vercencurR et lumeN momencaneum absorbec cescis esco 
esressus Crium cRreacurarum ex duabus porcis aureis quae SUNT 
INCARNAciIO CORUM qui SCiUNCT PRINCipium ec FinNem caNncumMm Fila inceR se 
CONcexca cum cRres creacurae iN Oculos cuos speccabuNc iN eoRuMm 
vulcibus Nullus eric Facum sigsnum quid sUNC CAaNCUM Cuae imasines 


Scripcum a Masiscro Alcharco ObscuRORUM ANNO 
Oomini MCLXXXVII in cempore solsciciali sub sisno 
Vulcuris iN RESNO UmbRaRUM eT MYSTERIIS ARCANA 


You, who dared to step into the shadowed night, 
To take this scroll with secret writing's might, 
Know that within these pages, keys await, 

To doors of knowledge, born before all fate. 


He who can raise the ancient word within, 

Will find both wealth and glory to begin, 

But only he who grasps the living word, 

Shall understand, whose heart is pure, unstirred. 


If in a dark or fleeting heart you hide 

A question deep, the scroll will not confide, 

And though the burning thirst for wisdom grows, 
The key shall never come from passion’s throes. 


Simplicity and purity, the way, 

To truth, and light, if in your heart it stay. 

The secret sleeps, while ages pass its gleam, 
But shadows fade, if in your steps, you’re clean. 


At the hour when the solitary ruby moon rises above the horizon, take the pen from the wing of the 
dragon, bathed in the morning dew of three-century-old oaks, and begin to write in that world which 
no human eye has ever seen. Write the words of the ancient cipher into the fabric, as stars glimmer 
in the winds. 


At the first step, place a blue crystal on the scale, taken from the nest of the black phoenix, and 
place beside it the black shadow, forever fixed on the eastern cliff. When the pen touches the earth, 
cast into the fire the black powder unearthed from the depths, where darkness covers the dawn. 


Take the same powder in your hands and mix it with the ash that follows the trail of the white lion, 
treading its way through the desert of celestial towers. When it stirs an echo among the starry sands, 
place three fruits into a vessel, each gathered at the time of the winter solstice, when the eastern 
winds turn the clouds away from the sacred mountain. 


Then add a single drop of dew, collected from the petals of sage, which blooms only when the 
solitary moonlight touches the surface of the marble springs. And, sending a silver swallow to the 
northern lands to bring with it a red seed that does not sprout beneath the sky, make a circle of four 
stones: blue in the first corner, green in the second, golden in the third, and fiery red in the fourth. 


With each revolution of the circle, bury deeper into the earth a white egg that contains the power of 
the four elements, and wait until light begins to flow from its heart, like the sea that knows no shore. 
At the moment when the light absorbs everything around it, draw a design on the wall that will 
remain invisible to the mortal eye until the flames of the Ancients shine upon three sacred hills. 


When the light loses its power and the Shadow tightens its grip, extract from it the blue stone that 
bears the name of the Three Unities — of Power, Fate, and Eternal Night. Place it in a chalice filled 
with water drawn from a spring hidden behind seven doors beneath the earth, and watch as it begins 
to emit light. That light, which bursts from the heart of the stone, will tear through the veil of mists 
and show the way to the Golden Wheel, with which the Shadow will take on its true form. 


If you follow it, you will find the truth, but all this will be empty, for this path is but the beginning 
of the journey. At the last moment, when the stars turn into burning rings, and the light swallows the 
instant, be a witness to the emergence of three creatures from the two golden gates — embodiments 
of those who know that beginning and end are but intertwining threads. And when these three 
creatures look into your eyes, their faces will bear no sign of fate, for they are but reflections of you. 


A manuscript by Master Altharco of the Shadows in the year of our 
Lord 1287, during the solstitial time under the sign of the Vulture, in 
the kingdom of shadows and arcane mysteries. 


Tu, que osadamente entrards en la noche secreta, 

Aqui recibiras la palabra verdadera y oculta. 

En este texto encontraras la clave secreta, 

Para abrir las puertas de la sabiduria, selladas desde la eternidad. 


Quien despierte la palabra antigua en su mente, 

Podra ver riquezas y gloria inimaginables. 

Pero solo aquel que capture la palabra viva 

La entendera, cuya alma es pura como la luz y el resplandor. 


Si en un coraz6n oscuro escondes preguntas veladas, 
E] libro no se abrira para ti ni te guiara. 

Aunque la llama de la sabiduria arda con intensidad, 
No recibiras la llave a través de los tiempos. 


La simplicidad y la pureza son el camino hacia la verdad, 
Buscaras la luz si ella brilla en tu coraz6n. 

Aqui, el secreto duerme, y los siglos pasan, 

Pero la sombra desaparecera si tu corazOn es puro. 


En la hora en que la luna solitaria y rubia se eleva sobre el horizonte, toma la pluma del ala del 
dragon, empapada en el rocio matutino de robles de tres siglos de antigiiedad, y comienza a escribir 
en este mundo que ningtin ojo humano ha visto jamas. Inscribe las palabras del antiguo cddigo en el 
tejido, como las estrellas brillan en el viento. 


En el primer paso, coloca un cristal azul en la balanza, extraido del nido del fénix negro, y pon junto 
a él la sombra negra, que permanece eternamente en la roca oriental. Cuando la pluma toque la 
tierra, echa en el fuego el polvo negro, extraido de las profundidades, donde las tinieblas cubren el 
amanecer. 


Toma el mismo polvo en tus manos y mézclalo con las cenizas, que siguen las huellas del leén 
blanco, trazando su camino a través del desierto de las torres celestes. Cuando despierte un eco 
entre las arenas estrelladas, pon tres frutas en un recipiente, cada una de las cuales fue recogida en 
la hora del solsticio de invierno, cuando los vientos del este dispersan las nubes de la montafia 
sagrada. 


Luego, afiade una gota de rocio recogido de los pétalos de la salvia, que florece solo cuando la luz 
solitaria de la luna toca la superficie de las fuentes de marmol. Y, enviando una golondrina plateada 
a las tierras del norte para que traiga consigo un grano rojo que no germina bajo el cielo, haz un 
circulo de cuatro piedras: azul en la primera esquina, verde en la segunda, dorada en la tercera y 
rojo fuego en la cuarta. 


Con cada giro del circulo, entierra mas profundamente en la tierra un huevo blanco que contiene la 
fuerza de los cuatro elementos, y espera hasta que comience a brotar luz de su corazon, como el mar 
que no conoce orillas. En el momento en que la luz absorba todo a su alrededor, dibuja un disefio en 
la pared que permanecera invisible para el ojo mortal hasta que las llamas de los Antiguos brillen en 
tres colinas sagradas. 


Cuando la luz pierda su poder y la Sombra apriete sus dedos, extrae la piedra azul que lleva el 
nombre de las Tres Unidades: del Poder, del Destino y de la Noche Eterna. Coldécala en un caliz 
lleno de agua, extraida de una fuente oculta tras siete puertas bajo tierra, y observa cOmo empieza a 


emitir luz. Esa luz, que brota del corazon de la piedra, rasgara el velo de las nieblas y mostrara el 
camino hacia la Rueda Dorada, con la cual la Sombra tomara su verdadera forma. 


Si lo sigues, encontraras la verdad, pero todo esto sera vano, porque este camino es solo el 
comienzo del viaje. En el ultimo momento, cuando las estrellas se conviertan en anillos de fuego y 
la luz devore el instante, sé testigo de la aparicidn de tres criaturas que salen de las dos puertas 
doradas, encarnaciones de aquellos que saben que el principio y el fin son solo hilos entrelazados. Y 
cuando esas tres criaturas miren en tus ojos, sus rostros no llevaran ninguna marca del destino, 
porque son solo reflejos de ti. 


Escrito por el Maestro Altharco de los Oscuros en el afio del Sefior 
1287, durante el solsticio de verano, bajo el signo del Buitre, en el 
reino de las sombras y los misterios ocultos. 


Tbl, KTO Jep3HyJI B TeHH 3aBeTHOM HOUM 
B3ATb STOT CBATOK TaMHO HavepTaHua, 
3Halt: Ha CTpaHulax TUX *KAYT TeOa KFOUH 
K JBepsM COKPBITOLO C poxKAJeHHA 03HAHHA. 


KTo cyIoBO ApeBHee B lye CyMeeT BO3POAHTb, 
Tor oOpetét OoraTcTB HeBHaHHyt0 C/laBy, 

Ho sb TOMY {aHO CJIOBa XKMBBIe pa3rajjaTb, 
KTo MOMBICJIbI XpaHUT Mpo3payuHble, KaK CTaBHU. 


Kosib B Cepglje TEMHOM WIM THJeETHOM CBO BOTIpoc 
TbI CKpbITb BO3HAMepWJICA, — CBUTOK He MOfactTca, 
Vi kak Hu OyseLlb MbITATbCA MO3HATb HW MOCTHTHYTB, 
Kyiroua kK Hemy He JjacT Tee BeKaM MepljaHHe CTpactu. 


JIMLib ACHOCTb UW YACTOTa — BOT 3aBeT K HCTHHE MpOcr: 
CpeT pa3rajjaellib TbI, KOJIb B CeOe 3aTeMJIMILIb CBET. 
37/eCb TaliHa CIMT, BeKa MHHYFOT CBUTKa Oy1ecK, 

Ho Teub CoTpétca, ecu TBépy MW UCT TBO Ciley. 


B uac, Kora Haf| TOpH30HTOM B30MféT OJMHOKMM PyOWHOBbI MeCAL, BO3bMH B pyKy Tepo 
]{PaKOHOBO KMCTH, OMBITOe B YTpeHHeli poce TPEXBeKOBBIX JLyYOOB, M Ha4HH TIMCaTb Ha TOM CBeTE, 
uTO He Be raz 4“enoBeyeckux. IlepenuuimM cioBa ApeBHero Wudpa B TKaHH, KaK 3Bé3/1bI 
OmMcTaroT Ha BeTpe. Ha nepBom Ware MOOK Ha BeCbI CHHMM KPHCTasW, BbIPbITbIM 3 rHe3ja 
yepHoro (eHHKCa, Hi TOsIOX%KH PAJOM C HUM UéPHY!O TeHb, 3ACTBIBLIYIO BEUHO Ha BOCTOUHOH Ckalie. 


Kou Mepo KOCHETCA 3e€MJIM, CKMHb B OFOHb YEPHbIi MOPOLLOK, AOObITHIM B HeApax 3eMJIM, Te Mpak 
TIOKpbIBaeT paccBeT. TOT Ke MOPOLWIOK BO3bMH B JIaJ[OHH VW CMeliali C MervIOM, 4TO Mos3éT 10 Ceay 
Oenoro JIbBa, BeAYUero CBOIO HOry Yepe3 MyCTbIH}O HeOeCHbIX 3aMKOB. Korga OH MpobysuT 9x0 
cpeqv 3Bé3fHbIX TI€CKOB, TMOsIOX%KU B COCYA Tp Wiofja, KaKAbIM U3 KOTOPbIX Ob COOpaH B uac 
3MMHETO COJIHLeCTOAHUA, KOrja BOCTOUHBIe BETPbI OTBOAAT TYUM OT CBATOH Tops. 


3aTeM A00aBb OJHY KarlikO pOCbI, COOpaHHoOM C JeMmecTKOB WaIex, UBeTyIero TOKO Tora, Kora 
B HeOe OJMHOKHM JIYHHbIM CBeT KOCHEéTCA TIOBEPpXHOCTH BOJbI U3 MPpaMOPpHbIX UcTouHUKoB. V, 
TIocylaB CepeOpsHy!0 JIaCTOUKy B CeBepHbIle 3eMJIM, UTOOI Ta MpHHecsa C COOO KpacHoe 3epHO, TO 
He lpopactaerT moj, HeOoM, Cjeslali Kpyr 43 UeTEIPex KaMHeM: CMH — B MepBOM yrily, 3e1@HBIM — 
BO BTOPOM, 30JIOTOM — B TpeTbeM HM OrHeHHO-KpaCcHbI — B UeTBEPTOM. 


C kakKJbIM BpalljeHHeM Kpyra CKpbIBaii riyOoKe B 3emMsle Oe0e ALO, UTO CKPbIBaeT CHJIy UeTHIPeXx 
CTUXHH, UW JOKAUCh, KOra 3 ero CepAlja HAYHET M3IMBaTbCA CBET, MOAOOHBIM MOptO, UTO He BeaeT 
6eperos. B TOT MOMeHT, KOra CBeT IIOPIOTHT BCé BOKPyT, HapHcyii Ha CTeHe YepTEX, UTO OCTaHeTCA 
HeBHAMM VIA CMepTHOro Tyia3a, TOKa He BCIIbIXHyT OrHH J|peBHUx, paccTaBsIeHHble Ha Tpéx 
CBALJCHHBIX XOJIMAaX. 


Korgja >ke CBeT yTpaTHT CBOrO CHly UW TeHb COKMET CBOM MaJIbUbI, U3B/IeKH W3 Heé CHHHM KaMeHb, 
yTO HOcMT uma Tpéx Equxacts — Crump, Cygb0b1 u Beunot Houn. Tlomectu ero B ually, 
HallOJIHeHHY!0 BOJOIO, UTO H3Bs/IeueHa 43 MCTOUHMKa, CKPbITOrO 3a CeMbIO ABepAMH TIO] 3eM/1éH, 
HaOmrogav, KaK OH HayHéT vw3yuaTb CBeT. TOT CBeT, 4YTO BbIPBeTCA 3 TpysH KaMHaA, OyyeT 
pa34BuraTb 3aBeCy TYMaHOB HU yKa3bIBaTb MyTb K 30710TOMy Kosecy, Cc KOTOpbIM TeHb mpHoOperéT 


CBOIO HCTHHHYy!1O dopmy. Kou Thi Nocnesyelllb 3a HUM, OOPALelb HUCTHHY, HO BCé 3TO OyseT 
IIYCTbIM, HOO MyTb ITOT — JIMLb Havaso IyTH. 


B nocneqHui pa3, KOrja 3Be34bI OOpaTATCA B OFHEHHBIe KOsIbIja, HM CBeT MOrIOTHT MrHOBeHHe, 
CTaHb CBUeTeIeM TOTO, KaK 3 ABYX 30/1IOTLIX BPpaT BbIMAYT TPH CyleCTBa, BOTJIOMJeHHA TeX, KTO 
3HaeT, UTO HavasiO MW KOHeL| — BCerO JIMUIb CreTarouMeca HUTH. VM korgja Tpu CyWyeCTBa B3IIAHYT B 
TBOH rvia3a, Ha UX JIMjax He OyseT MeyaTH Cy{bOLI, 4O0 OHH — JIMLIb OTparKeHue Tes. 


HanucaHo Maructpom AsbtrapKom O6ockypyM, B rosy Tocnoga 1287, 
B BpeMA COJIHLeECTOAHMA, 10, 3HaKOM BysIbTypbl, B WapcTBe TeHel U 
TaHH. 


Du, der du mutig die geheime Nacht betreten wirst, 

Hier wirst du das wahre und verborgene Wort empfangen. 

In diesem Text wirst du den geheimen Schliissel finden, 

Um die Tore der Weisheit zu 6ffnen, die seit der Ewigkeit versiegelt sind. 


Wer das alte Wort in seinem Geist erweckt, 

Wird ungekannte Reichtiimer und Ruhm sehen. 

Aber nur derjenige, der das lebendige Wort ergreift, 

Wird es erkennen, dessen Geist rein ist wie Licht und Leuchten. 


Wenn du in einem dunklen Herzen verborgene Fragen hegst, 

Wird dir das Buch nicht ge6ffnet werden und es wird dich nicht fiihren. 
Auch wenn die Flamme der Weisheit mit Glut brennt, 

Wirst du den Schliissel durch die Zeiten nicht erhalten. 


Einfachheit und Reinheit sind der Weg zur Wahrheit, 

Du wirst das Licht suchen, wenn es in deinem Herzen leuchtet. 
Hier schlaft das Geheimnis, und die Jahrhunderte vergehen, 
Doch der Schatten wird vergehen, wenn dein Herz rein ist. 


In der Stunde, in der der einsame rubinrote Mond tiber den Horizont steigt, nimm die Feder aus dem 
Fliigel des Drachen, getrankt im Morgentau von drei Jahrhunderte alten Eichen, und beginne, in 
jener Welt zu schreiben, die kein menschliches Auge je gesehen hat. Schreibe die Worte des alten 
Codes in den Stoff, wie die Sterne im Wind glitzern. 


Lege beim ersten Schritt einen blauen Kristall auf die Waage, der aus dem Nest des schwarzen 
Phénix genommen wurde, und lege neben ihn den schwarzen Schatten, der fiir immer auf der 
dstlichen Klippe ruht. Wenn die Feder den Boden beriihrt, wirf das schwarze Pulver, das aus den 
Tiefen geholt wurde, in das Feuer, wo Dunkelheit den Morgen bedeckt. 


Nimm dasselbe Pulver in deine Hande und vermische es mit der Asche, die dem Fuabdruck des 
weifen Lowen folgt, der seinen Weg durch die Wiiste der himmlischen Tiirme geht. Wenn es ein 
Echo unter den sternenbedeckten Sanden weckt, lege drei Friichte in ein Gefaf&, jede zur Zeit der 
Wintersonnenwende gesammelt, wenn die dstlichen Winde die Wolken vom heiligen Berg 
vertreiben. 


Fiige dann einen Tropfen Tau hinzu, gesammelt von den Bliitenblattern des Salbeis, der nur bliiht, 
wenn das einsame Mondlicht die Oberflache der Marmorfondquellen beriihrt. Und sende einen 
silbernen Schwalbenvogel in die nérdlichen Lander, um ein rotes Samenkorn zu bringen, das unter 
dem Himmel nicht keimt. Mache einen Kreis aus vier Steinen: blau in der ersten Ecke, griin in der 
zweiten, gold in der dritten und feuerrot in der vierten. 


Mit jeder Umdrehung des Kreises vergrabe das weifSe Ei, das die Macht der vier Elemente enthalt, 
tiefer in der Erde, und warte, bis Licht aus seinem Herzen zu stromen beginnt, wie das Meer, das 
keinen Ufer kennt. In dem Moment, in dem das Licht alles um sich herum aufnimmt, zeichne ein 
Bild an der Wand, das fiir das sterbliche Auge unsichtbar bleibt, bis das Feuer der Alten auf drei 
heiligen Hiigeln leuchtet. 


Wenn das Licht seine Kraft verliert und der Schatten seine Finger schlief$t, ziehe den blauen Stein 
heraus, der den Namen der Drei Einheiten tragt — der Macht, des Schicksals und der Ewigen Nacht. 
Lege ihn in einen Kelch, der mit Wasser gefiillt ist, das aus einer Quelle hinter sieben Tiiren unter 


der Erde gezogen wurde, und beobachte, wie er beginnt, Licht auszustrahlen. Dieses Licht, das aus 
dem Herzen des Steins bricht, wird den Schleier der Nebel zerreif{en und den Weg zum Goldenen 
Rad zeigen, mit dem der Schatten seine wahre Form annimmt. 


Wenn du ihm folgst, wirst du die Wahrheit finden, aber all dies wird leer sein, denn dieser Weg ist 
nur der Anfang der Reise. Im letzten Moment, wenn die Sterne sich in brennende Ringe verwandeln 
und das Licht den Augenblick verschlingt, sei Zeuge des Erscheinens von drei Kreaturen aus den 
zwei goldenen Toren — Verkérperungen derer, die wissen, dass Anfang und Ende nur miteinander 
verflochtene Faden sind. Und wenn diese drei Kreaturen in deine Augen schauen, werden ihre 
Gesichter keine Spur des Schicksals tragen, denn sie sind nur Reflexionen von dir. 


Geschrieben von Meister Altharco der Dunklen im Jahr des Herrn 
1287, zur Zeit der Sommersonnenwende, unter dem Zeichen des 
Geiers, im Reich der Schatten und verborgenen Geheimnisse. 


Toi qui, audacieux, pénétreras la nuit secréte, 

Ici, tu recevras le mot véritable et caché. 

Dans ce texte, tu trouveras la clé secréte, 

Pour ouvrir les portes de la sagesse, scellées depuis |’éternité. 


Celui qui éveillera la parole ancienne dans son esprit, 
Pourra voir richesse et gloire inouies. 

Mais celui seul qui saisira le mot vivant 

Le découvrira, ayant |’ame pure comme la lumiere. 


Si dans un coeur obscur, tu caches des questions voilées, 
Le livre ne s’ouvrira pas pour toi, et il ne te guidera pas. 
Méme si la flamme de la sagesse brille avec ardeur, 

La clé te restera inaccessible a travers les ages. 


La simplicité et la pureté sont la voie vers la vérité, 
Tu chercheras la lumiére si elle brille dans ton cceur. 
Ici, le secret sommeille, et les siécles passent, 

Mais l'ombre disparaitra si ton coeur est pur. 


A Vheure ov la lune solitaire et rubiconde surgit au-dessus de l’horizon, prends la plume de l’aile du 
dragon, trempée dans la rosée matinale des chénes vieux de trois siécles, et commence a écrire dans 
ce monde que I’ceil humain n’a jamais vu. Inscris les mots de antique cipher dans le tissu, comme 
les étoiles brillent dans le vent. 


Au premier pas, place un cristal bleu sur la balance, extrait du nid du phénix noir, et place a coté de 
lui l’ombre noire, figée a jamais sur la falaise orientale. Lorsque la plume touche la terre, jette dans 
le feu la poudre noire extraite des profondeurs, 1a ott les ténébres recouvrent |’aube. 


Prends cette méme poudre dans tes mains et mélange-la avec la cendre, qui suit les pas du lion 
blanc, tragant son chemin a travers le désert des tours célestes. Lorsque l’écho commence a 
résonner parmi les sables étoilés, place trois fruits dans un vase, chacun récolté lors du solstice 
d’hiver, quand les vents orientaux repoussent les nuages de la montagne sacrée. 


Ajoute ensuite une goutte de rosée, récoltée sur les pétales de sauge, qui ne fleurit que lorsque la 
lumiére solitaire de la lune touche la surface des fontaines de marbre. Et, envoyant une hirondelle 
argentée vers les terres du nord pour y rapporter une graine rouge, qui ne pousse pas sous le ciel, 
fais un cercle de quatre pierres : bleue dans le premier coin, verte dans le deuxiéme, dorée dans le 
troisiéme, et rougeoyante dans le quatriéme. 


A chaque révolution du cercle, enterre plus profondément dans la terre un ceuf blanc contenant la 
puissance des quatre éléments, et attends qu’une lumiére commence a jaillir de son coeur, comme la 
mer qui ne connait pas de rivage. Au moment ou la lumiére absorbe tout autour d’elle, dessine un 
motif sur le mur qui restera invisible a |’ceil mortel jusqu’a ce que les flammes des Anciens brillent 
sur trois collines sacrées. 


Lorsque la lumiére perdra sa puissance et que |’Ombre resserrera ses doigts, extrais-en la pierre 
bleue qui porte le nom des Trois Unités : de la Puissance, du Destin et de la Nuit Eternelle. Place-la 
dans un calice rempli d’eau, tirée d’une source cachée derriére sept portes sous terre, et regarde 
comment elle commence a émettre de la lumiére. Cette lumiére, qui jaillit du coeur de la pierre, 


déchira le voile des brumes et montrera le chemin vers la Roue d’Or, avec laquelle |’Ombre prendra 
sa forme véritable. 


Si tu la suis, tu trouveras la vérité, mais tout cela sera vain, car ce chemin n’est que le 
commencement du voyage. Au dernier moment, lorsque les étoiles se transformeront en anneaux 
enflammés, et que la lumiére engloutira |’instant, sois temoin de |’émergence de trois créatures 
sortant des deux portes dorées, incarnations de ceux qui savent que le commencement et la fin ne 
sont que des fils entrelacés. Et lorsque ces trois créatures regarderont dans tes yeux, leurs visages ne 
porteront aucun signe du destin, car elles ne sont que des reflets de toi. 


Ecrit par le Maitre Altharco des Obscurs en l'an du Seigneur 1287, 
durant le solstice d'été, sous le signe du Vautour, dans le royaume des 
ombres et des mystéres cachés. 


Eov mov TtoApnpd 8a pmtetg OTHY KPV@N VvoyTA, 

E6o@ 8a AdBetc TH AANBtvA Kat KpvVEN AEEN. 

XE AUTO TO KEiLEVO Ba BpEIc TO HVOTIKO KAELdi, 

Tia va avotgetc Tig TUAESG THG GOMIAG, OMPAYLOPEVEG ATO THV KL@VLOTHTA. 


Omnotoc Evtvnjoet thy apxaia AEEN OTN OKEWN Tov, 

Oa det aLVEANTO MAOUTO Kat d0éa. 

AAAG LOvo avTOS TOU Ba TAGE TH Cavtavny AEN 

Oa tThv KaTAAGBEL, EKELVOG TOV OTOtOD N WuxN Etvar KaBaAPY CAV Macs Kat AGLWN. 


AV OTHV Kapdia COV KPUPEIG OKOTELVEG KOL KPUMEG EPMTIOELG, 
To BiBAio dev 8a avotget yla o€va ovte 8a oe KaBOSNyNOEL. 
AKOLG KL AV N PAOYA TNS Go@ias Katel pE 1A80G, 

Aev 8a AdBetc To KAELSt LEGA ATO TOUG ALOVEG. 


H anAotnta kai n Kabapotnta eivar o Spopoc mpoc thy aAnGera, 
Oa avalntnoEts TO PAG AV ALTO AdpTEL OTHV KaPSia Gov. 

E6@ 7 HVOTIKT OATBELA KOLLATOL KAL OL ALWVEG TLEPVOUV, 

AAAG NH OKLa Ba xabEt av Nn Kapdia Cov Elva KaBapN. 


XTNV @PA TOV TO HOVAYXLKO Kal EpLOPS HeEyyapt Ba avatetrEl OTOV OpiCovTa, TAPE THV TEVVA ATLO TO 
TEPO Tov Spakov, BLBIOPEVO CTO TIP@IVO SPOGEPO TOU VEPOD aTIO SPUVSG THLIO@V ML@VaV, KaL FEKiva 
VO YPAQEIC OE EKELVO TOV KOOLLO TOV Kapa avVOparivN patia dev Exel Sei mote. Cpawe tic A€EEIG Tov 
apxaiov K@SIKA OTO VOAGHA, OTC TA AOTEPLA AGLTIOVV OTOV AVEO. 


Xto Tp@tTO BEA, tomoBEtHoE Evav pTAE KpVOTAAAO OTN Cvyapta, BPYAALEVO ald TH PwAIA TOU 
LOvpoV MOIVIKa, Kal tomobEtHoE SimtAa Tov TH HAVPN OKLA TOV TIAPAHEVEL CKLWVIA TIAXV@ OTOV 
avatoAKo Bpaxo. Otav ny TEvva ayyiget TH yn, pig TH HavpN OKOvN, EsayouEvN amd ta BABN THC 
YS, OT] O@TLA, OTOL TO OKOTASL KAAUTITEL THY AvYN. 


Tlape thv ita oKOVN OTA XEPLA GOV KAL AVAHELEE THV HE TIG OTAYXTEG, TOV AKOAOVBOLV Ta PHpATa 
tov A€vKOV Alovtaplov TOV SiaoyxiCel THY EPNHO TaV OVPaVIaV TUPYV. Otav Eumvyoet N Xo 
AVALECA OTHV ALPHOVSLA TOV AGTEPIMV, TOTIOBETHOE THia MPOUTA OE EVA OKELOG, TO KABEVA aTLO 
QUTA OVAAEYHEVO TH OTLYHN TOV XEILEPIVOD NALOOTAOCIOD, OTAV OL AVATOALKOL AVELOL ATIOLAKPUVVOUV 
TOA OVVVEMA ATLO TO 1epO Pouvvo. 


Meta, tpd08ece pla OTAyOva Spoolds OVAAEYHEVN ATO TA TETAAA TOV MACKOLENAODL, TO o7TtOIO 
avOiCel HOVO OTAV TO LOVAXLKO MWC TOL MEYYAPLOD AYYIEEL THV ETLOAVELA TOV LAPHAPIVOV TINVOV. 
Kou otetAe Eva AONEVLO XEALSOVL OTIC BOPELEG YOPEG, YA Va MEPEL LAC TOV EVAV KOKKIVO OTLOPO 
Tov SEV PUTPAVEL KATH ATO TOV OUPAVO. Kave Evav KVKAO ald TEOoEpIC AiBouG: LTIAE OTHV TIPOTN 
yavia, TPAC WO OTN SEVTEPN, XYPVOO OTHV TPIT KO KOKKIVO TUPAKT@PEVO OTNHV TETAPTN. 


Me ka@e Tteplotpogn tov KUKAOD, BdWe To Babia oT yn To AEUKO avYO TOU TlEplexel TH SUVA 
TOV TECOAPOV OTOLXELWV, KAL TIEPIMEVE HEXPL VA APYXIGEL VA EKTIELTIEL PMS ATLO THV KaPSta Tov, CAV 
™ O8dAacoa tov Sev yv@pidel akTEG. LIHV OTLYHN TOV TO Yas Ba KaTOTLEL TA TAVTA YUP@ Tov, 
OXESIAGE [1A ELKOVA OTOV TOIXO TOV Ba TAapapEivel AOPATNH yla TO BvNTO PATIL, HEXPt Va AGEWOvV OL 
PTIEG TAV Apxalav OTOUG TPELG LEPOUG AD@OUG. 


Otav To Mac xaOEL TH SUVA TOU KAT LkKIa Oiger TA SAYTVAG TNS, ENYA To pTtAE AiBo, TOV MEPEL 
TO OVOHA Tav Tplav Evotntav: thg Abvapns, tov Iepiodov kat ths Ai@viag Nbytac. Tono8etnoé 
TOV O€ EVA TOTHPL YEHATO vEpO, TO omoio Pyatvel ATO LA TINY KPVEHEVN Tio@ amo EMTA TOPTEC 


KATO OO TH YN, KAL TAPAKOAOVENGE TAG apxiCEl Va EKTIELITIEL PAC. ALTO TO Mac, TOV FEOTIa amd 
ThV Kapdia tov AiBou, 8a oKioEl To MEMAO TNS OPIxANS Kal Ba Sei€et TO SpdpO TpoG Tov Xpvood 
Tpoxo, H€ Tov omtoto n LKid Ba me&pEt THY AANBivy THs HOpEenN. 


Av tov akoAov8roetc, 8a Bpeic Thv aANBEla, AAAG CAG avTa Ba Eivan KEeva, dLOTL avTT N SiadpopN 
eival Ovo nN apxn Tov Tagdiov. “Ltnv TeAevtTaia OTLYEN, OTAV TA AOTEPIA HETATPATIODV OE 
TUP@PHEVOUG SAKTUVALOVG KAL TO OAC KATATLEL THV OTLYHN, VIVE HAPTUPAG TNS ELMAVLONS THlaV 
TAQOHLATOV ATO TIG 5VO XPUDEG TIWAEG, EVOAPKDELG EKELVOV TOV YV@PICOUV OTL N APXT] KAL TO TEAOG 
Elval HOVO LAOPEVa vypATA. Kat Otav AUTH TA THIA TAGOPATA KOLTAgOVV OTA HATLA COD, TA 
MpOO@NMA Tous dev Ba MEPOLV TO ONLASI TNS HOIpac, S1LOTL Eivat ATAG AVTAVAKAGON TOV EXVTOV GOV. 


T'pappévo and tov Adoxadko AABApKO T@V LXKOTEIV@V TO ETOG TOU 
Kupiov 1287, otnv enoyn tov Beptvov nAtootaciov, vmd TO OnpLAdL 
tov AETOV, OTN BAOIAELA TOV OKLOV KAL TOV HVOTHPIOV TOV KPUOOV. 


